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'Synopsis of German grammar' §108, Brandt's 
' German Grammar ' §58, Wilmann's 
'Deutsche Grammatik,' ZweiterTeil §88; §178, 
add der gefalle, der Schadd ; §212 cf. Will- 
mann's ' D. Gram.' ZweiterTeil §90, 2 ; §274, 
ward=-wurde etc. should be mentioned at 
least in a note ; §365-369 are not explicit and 
full enough for the average beginner, cf. Wil- 
manns' ' D. Gram.' Zweiter Teil §122-127 for a 
clearer treatment. The paragraphs on Pre- 
positipns and Word-Order are too scanty to be 
of much service to the student : Brandt's 
Ger. Gram.' §301-306 is very happy in giving 
well chosen examples of prepositional con- 
struction. A judicious use of the chapters in 
other grammars referred to above would have 
greatly enhanced the value of Dr. Sawyer's 
manual. In thus pointing out what seems to 
us defects in the manual we would not forget 
to mention some of its excellencies as well. 
Excepting the paragraphs already commented 
upon, the general plan of the book is well 
adapted to college use. The principles are 
concisely stated, the examples happily chosen 
and sufficiently diversified to familiarize the 
student with the essentials of German syntax. 
The German sentences of Part II are certainly 
a vast improvement upon the stilted manu- 
facture of most of the exercise-books. The 
student is here encouraged to collect gems of 
literature rather than to build rugged sen- 
tences out of conventional phrases. The 
chapter on Correspondence is good as far as 
it goes, but too short to teach letter-writing. 
Dr. Sawyer evidently intended that his man- 
ual chould be used as a book for practice and 
not for scientific theory, and hence omitted 
many points which the student would like to 
have explained, as, for example, uvilaut and 
ablaut. But American education is too de- 
pendent upon the text-book. The success of a 
text-book depends upon the teacher not less 
than upon the author of the book. Dr. Saw- 
yer's manual, in the hands of efficient instruc- 
tors, can be readily supplemented at these 
weaker points. It is to be hoped that this 
work will bring us a. step farther toward a more 
thorough and scientific study of the German 
language and literature in our higher schools. 



CORRESPONDENCE. 

To the Editors of Mod. Lang. Notes : 

Kindly allow me to explain myself. Prof. 
Cook, in Modern Language Notes, III, 5, 
277, quotes me as saying — "The scribe of the 
Lindisfarne MS. never employs the letters v or 
j." He then proceeds to quote the word 
onginnvni as occurring in a gloss. 

What I had in my mind was this. I was 
thinking of the original scribe of the Lindis- 
farne MS., who wrote that MS. in Latin; and 
I do not remember that he anywhere uses 
either v or j. As to what the glossator wrote, 
I make no assertion at all. I meant my state- 
ment to be taken in connection with the con- 
text. I go on to say that "the former edition 
has v and j throughout, wherever the u and a 
of the MS. have consonantal values." This 
refers only to the Latin text. I admit I was 
obscure ; but that is all. 

Walter W. Skeat. 



M. D. Learned. 



Johns Hopkins University. 



BRIEF MENTION. 
In the great mass of medieval Provencal 
lyric are found the names and works of not a 
few poetesses, who have hitherto been known 
mainly through their literary relations with 
contemporary Troubadours. The gallantry 
of a student of Romance poetry has rescued 
them from this inferior station and has placed 
them before the modern public in a compact 
and convenient form (' Die Provenzalischen 
Dichterinnen,' O. Schultz : Leipzig 18S8, 4to). 
In the introduction to their biographies and 
writings the editor sketches the rise of woman 
in society and hence in literature. He finds 
in the other languages of Western Europe but 
few representatives of the sex before the four- 
teenth century, and attributes to the peculiar 
institutions of Provence the prominence which 
they there attain. Between the years 1160 and 
1250 no less than twenty-one lyric poetesses 
appear, some few of whom are known only 
by name. The biographies of the greater 
number, sixteen in all, asgiven by Dr. Schultz, 
can be determined only approximately, and 
mainly by the allusions to them in contempor- 
ary literature. Their works, amounting to 
twenty-two poems, with four doubtful, are in 
this study all edited critically for the first time 



